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14:00~15:30 MAEHKKI (VN7 4 ¥ 7 —13R1134% =)
14:00~14:40 B& FE JH (FLERAS)

1. Variation FFE—Beowulf \Z B % F DEFR L ZEIZOWT
RIFER (B HE SRR RS BE)



14:50~15:30 R& /Mr 1 GREAERERS)
2. Aldred ®#%E, wirgo DATHNT: hehstald
A — (FHRFLEEIR)

14:00~15:30 FAERERID (VN7 1 & 7 —14F11458=%)

14:00~14:40 ®l& #HESSA (WHEKZ)
3. HEFFIIBIT S to-infinitive DL
NEFEAT (W RFERER)
14:50~15:30 ®l& (EEEfl+ OHSLRE)
4. WIPEFHREEFIT BT B AGER O BEIPGE A
PeA5IE (BRIZAFFER)

14:00~15:30 HMARHKRKRM (VU NF 4 ¥ 7 —14F51146%5=)

14:00~14:40 A& KFEE (LEBKRF)
5. [quod hel] FFHTO—HLDN?—5 75 F& Iyt ] FEA
2B B Y XL 0REE
HEdT (B AS)
14:50~15:30 ®& #l T (WHEKY)
6. Kyng Alisaunder D~y F ¥ — A &%
TN 2L ON [E TN

15:40~17:40 S 2RO L (VNT 4 57 —13RE1133# =)
Approaches to Old English Textual Criticism
Algy HE—K GL#EORY)
1. Wulfstan’s Stylistic Intentions in his Homilies: A Reassessment through
Manuscript Evidence
AN FE (RS
2. Hapax or Not: wradl in Maxims I 31b
EEE—K CGLERF)
3. A Note on Beowulf 748b-49a
S E (HIFRRS)
4. Metre and the Editing of Old English Verse Texts
Rafael J. Pascual (Universidad de Granada)
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10:00~10:40 ®& ME R UEIMKY)
7. The Sea Gives and Takes: Islands Made and Unmade by the North
Sea
Britton Elliott Brooks (JuMk%%)
10:50~11:30 ®& FEHA (EESEBRFHEHIZ)
8. HELLTONIELFOH LT Tu—F
=il WA RHKT)
11:40~12:20 BE WAL GLarfEReY)
9. YU A4 AY4T7, TVMNITA, BIf, HE—780L -V 77270
7= 2R i
INE BT GERRA)

10:00~12:20 FAEFERV (VN7 1 & 7 —8RF1084% =)

10:00~10:40 T& LHEFRE AL E#ERT)
10. The Canterbury Tales \Z31F 5 WkERKFLH & L TD Wife of Bath
VAR (FEARFRAERE)
10:50~11:30 ®& EIERE (SRKF)
11. John Mirk @& ) O¥Ms—Festial (23815 % St Winifred OS] A B0
EH
IR (B HE SRR R Re)
11:40~12:20 TS KHKEEE (BERBRFLEHIR)
12. John Gower ®E T )V + /N T — AR T ALK & O —F 52
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13. Alfric DL BIBITBIT S soplice & witodlice DHFEIZDONWT
YA+ CRHAER )
1050-11:30 ®R /MNERFE (BHBEHKF)
4. [7rvrua %2y ERRE] A B C EARD Common Stock (Z381F
2 B4 F o Mk
PRk (RLARH R 3 AR )
11:40-1220 Bl& # WE BIEARKS)
15. Legal Multinomials in Late Middle English
Johanna Vogelsanger (University of Zurich)
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EIENOFSES
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PROGRAMME
SATURDAY 13 DECEMBER

10:00~16:00 Registration (Liberty Tower, 13" floor, Room No. 1133)
*Members’ Waiting Room (Liberty Tower, 13" floor, Room No. 1131)

11:00~12:00 Poster Session | (Liberty Tower, 14™ floor, Room No. 1144)

12:00~12:30 Plenary Session (Liberty Tower, 13" floor, Room No. 1133)
Moderator: KANO, Koichi, Meiji University
Opening Address IYEIRI, Yoko
President of JSMES, Kyoto University
Business Announcements

12:45~13:45 Inaugural Lecture (Liberty Tower, 13" floor, Room No. 1133)
The Development of Non-Assertive any: A Corpus-Based Analysis of Late
Middle English Printed Texts

IYEIRI, Yoko, Kyoto University

14:00~15:30 Paper Session | (Liberty Tower, 13" floor, Room No. 1134)

14:00~14:40 Moderator: TERASAWA, Jun, Aoyama Gakuin University
1. Variation Reconsidered: Its Definition and Functions in Beowulf
KIUCH]I, Shota, Graduate School, Keio University
14:50~15:30 Moderator: KOTAKE, Tadashi, Tokyo University of Foreign
Studies
2. Aldred’s Choice of hehstald as an Interlinear Gloss of uirgo
TAMOTO, Kenichi, Professor Emeritus, Aichi University

14:00~15:30 Paper Session Il (Liberty Tower, 14™ floor, Room No. 1145)
14:00~14:40 Moderator: KAITA, Kosuke, Meiji University

3. On the Use of the to-Infinitive in Old English Poems
OGURA, Michiko, Research Fellow, Meiji University
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14:50~15:30 Moderator: SATO, Kiriko, Daito Bunka University
4. The Selection Process of Infinitives in Middle English Bible Trans-
lations
SATO, Nobumasa, Independent Researcher

14:00~15:30 Paper Session Il (Liberty Tower, 14" floor, Room No. 1146)

14:00~14:40 Moderator: OHNO, Hideshi, Hiroshima University
5. Is quod he Part of the Line? Rhythmic Creativity in Langland and the
Gawain Poet
INOUE, Noriko, Kansai University
14:50~15:30 Moderator: JO, Taeho, Meiji University
6. Headpiece and Music in Kyng Alisaunder
MATSUZAWA, Eri, Osaka University of Arts

15:40~17:40 Symposium (Liberty Tower, 13" floor, Room No. 1133)
Approaches to Old English Textual Criticism
KARASAWA, Kazutomo, Rikkyo University

1. Wulfstan’s Stylistic Intentions in His Homilies: A Reassessment
through Manuscript Evidence
OGAWA, Shun, Sophia University
2. Hapax or Not: @radl in Maxims I 31b
KARASAWA, Kazutomo, Rikkyo University
3. A Note on Beowulf 748b-49a
TERASAWA, Jun, Aoyama Gakuin University
4. Metre and the Editing of Old English Verse Texts
PASCUAL, Rafael J., Universidad de Granada

18:00~20:00 Reception (Liberty Tower, 23" floor, Miyagi & Kishimoto
Halls)



SUNDAY 14 DECEMBER

8:30~10:50 Registration (Liberty Tower, 8" floor, Room No. 1083)
*Members' Waiting Room (Liberty Tower, 8" floor, Room No. 1081)

9:00~10:00 Poster Session Il (Liberty Tower, 8" floor, Room No. 1086)
10:00~12:20 Paper Session IV (Liberty Tower, 7" floor, Room No. 1075)

10:00~10:40 Moderator: ITO, Tsukusu, Shinshu University
7. The Sea Gives and Takes: Islands Made and Unmade by the North Sea
BROOKS, Britton Elliott, Kyushu University
10:50~11:30 Moderator: MORIYA, Yasuyo, Professor Emerita, International
Christian University
8. A New Approach to Teaching Old English as a Liberal Arts Subject
MIURA, Ayumi, The University of Tokyo
11:40~12:20 Moderator: OKAMOTO, Hiroki, Ritsumeikan University
9. Gwynevere, Artorias, Holy Chalices and the Roundtable Holds: Medievalism
in FromSoftware Games
KOMIY A, Makiko, Kindai University

10:00~12:20 Paper Session V (Liberty Tower, 8" floor, Room No. 1084)

10:00~10:40 Moderator: KUDO, Yoshinobu, Ishikawa Prefectural Nursing University
10. The Palmer Wife of Bath in The Canterbury Tales
TACHIBANA, Kaori, Graduate School, Doshisha University
10:50~11:30 Moderator: KANNO, Mami, Kanazawa University
11. John Mirk’s Narrative Strategy: The Functions of St Winifred's Punitive
Miracles in the Festial
NAKAGAWA, Takeshi, Graduate School, Keio University
11:40~12:20 Moderator: MATSUDA, Takami, Professor Emeritus, Keio University
12. John Gower’s Moral Ballades: A Consideration of His Participation in a
Cross-Channel Literary Community
KOBAYASHI, Yoshiko, The University of Tokyo

13



10:00~12:20 Paper Session VI (Liberty Tower, 8" floor, Room No. 1087)

10:00~10:40 Moderator: ICHIKAWA, Makoto, Tokyo University of Science
13. Alfric’s Use of soplice and witodlice in Homily and Hagiography
SATO, Kiriko, Daito Bunka University
10:50~11:30 Moderator: KOZUKA, Yoshitaka, Aichi University of Education
14. Relative Pronouns in the Common Stock Part of the Anglo-Saxon
Chronicle as Represented in MSS A, B and C
ABE, Haruki, Undergraduate Student, Waseda University
11:40~12:20 Moderator: TANI, Akinobu, Kwansei Gakuin University
15. Legal Multinomials in Late Middle English
VOGELSANGER, Johanna, University of Zurich

12:20~12:30 Closing Address (Liberty Tower, 8" floor, Room No. 1083)
KAMATA, Yukio, Vice-President of JSMES, Sendai University



HRER
£18 128138 (1)
14:00~15:30 FAFTREKR [ (VN7 1 57— 13R113454 =)

14:00~14:40 T& FE JEH FIERAS)
1. Variation Fi%— Beowulf \ZB} 5 ZDEHk L BENONWT

ARNEER (BREIR SRR

variation I3 EFICLI S RN LFHHLETH S, TNFTEL L DEHN
ZFNIZDOWTIIZE L C & 72, variation (CB$ AIFZESARME UG T - 72D 1,
Paetzel (1913) VAFETH %, Paetzel 1ZZOIFHEWISNICT 22 LIHDOT
W7zo T D%, Beowulf & Iliad % K L, variation OFEFMEICE T 50058
(Whallon 1965; Fry 1968) %, The Battle of Brunanburh (2B} % FHHIZ B
3 %W%E (Bolton 1968), & DI IZHIH L7228 (Mcturk 1997) 2347
9 5. T TH, Brodeur (1959) & Robinson (1985) & Z DB IZB1) B4
KW bDOTH D, MHIE, Beowulf % xF 512 variation O BEEIZ D W TEEM
Likame LC&

I E TOWZRIE, variation DEE Z PG A IT-> TE 7z LaoL, #
RPOBEELRMERRBERTD D, TN EFTOME?2, Brodeur %
Robinson {21z T, O'Keeffe (1997) & variation DEFKZ AR TV 5, L2 L,
Greenfield (1972) 254 CIZHML TV B X512, ZROSICAZIRES R TY
B\, ZORKOMHIE, HUT2MOFHMEELE ORISR IR TVwARNWE
LilH b,

AFEFTIZ, Beowulf %3512 variation Z2HEFKL, TORE»EET 5,
variation WF%E%2 WHEIZ S €TV L ERO 1 212, H STV 20D
%¥ T, HOWLEEN variation DFERERICHR Y 25 2 LBBIFTHN 5,
Harris (1982) 258)#i 1 BR5E L C variation O 7= M E W S» I Lz X )12,
RIERTONRHEREZVET L2LENDH S, I 2 TEGITRR ZFHEFEICHRE
T35 L TERDOMBELMIL, FEFHEHRIIBIT S variation DFFEE I S
29 %, LT, TRICE D MOFFNEBEDERDLEEZIRL TV,

15



14:50~15:30 ®& /Mr B CERAVERERS)
2. Aldred O, wirgo P1iMi¥ hehstald

AR — (BHRFAEHID)

WHIHERE hagosteald \ 34K “haw, /NE P WHLOFTAE" OBEKRTH - 720
ZOEIHA ORI FRICD 7 - 72, Hexham TH %o hagostaldes éa &5
NCTW7s %99 hagosteald &\ ) N A4 OEIGFIZEWITESF L T,
Hagosteald & ZDEFE VI, “(FHWv) #L", “MHoR”, “HiE Luvo

CRREDIRAE L 72,

FRIZ, ATRECERE LD, OO, heghstald & hehstald T %o T
T 2BIDHRTH DA, HBEIIPIASLNL, TN 5416011 Aldred AT HE
PR LR CHICO AN DS, Codex Lindisfarnensis & Rituale Ecclesice
Dunelmensis T 5. Aldred & he(g)hstald % uirgo DIERHEE LTREL
72OTHBY, #%YFL, HFHmL, LU CHERELELDL IhboRBEMMmIC
¥ire Rl WEBELZEMZRL-OTH 5. B, WO % L he(@hstald
% uirgo DRGHEL L72DOTH b, KKK TH o7z mapbévos, % L T uirgo T
BHO virgin ICERT 22 &, [INAOBRE] (14-4) 1CH6Nh5, Th
SOFRGEE L THLE B2 he(ghstald 73 EE S NT=DTH A, virgin D&
EZDOLFEREERET b,

14:00~15:30 FAERRILI (VN7 4 ¥ 7 — 14R51145%0%)

14:00~14:40 A& WHEEA (HHKF)
3. WREFFITBIT S to-infinitive D HE

INEFHNT (HERFERER)

WHILFEM O to-infinitive 2\ L inflected infinitive OJHEIZEI LTI, Callaway
(1913) %13 L Los (2005) T, %< OWIZEHEHNZDHBEICOWTHIIL T
E72, FICBTLMEIOWTOIRFIIR SN TWD, REEKTIE, F77
PO ZEROSN DM A L, WA ZH, FOCSErNI8E & DI,
bare infinitive & D&E, LIRS X BRROENFIZOWTHRT 5. FFIC to-
infinitive 1 beon/wessan & I HN L Z LKL A B N72728%, passive
meaning TR E N5 2 &A% ) - 7277, infinitive & voice IZBR L W70,
ZOFRPBUCIGEI B EIN2DDTH LT L2 /T 5.



14:50~15:30 BE BT (CKETEKE)
4. WhIRGEREIIEIT S ARG OBIGE
EREABIE (FriFges)

ARWFFECIE, WG E I B 2 A5 BINO L E#E =T 5541 L
7oo I, T T VEEAEED SN ISR EAOMFTUER L 5L, ANE
BT 210 OIS — U B ERD8T2% % i b Z L &R L7z, I,
B EE R EOREFTHIET S 5T Vil CEEEZ O L, 4% AR
IR TH B —H, &Y D6 %IIHRFEFEHERA OCEERO WA H B &%
HOEMI L7z FFICZOMFIEETNS T T VEERESFIZTRT to ANE
IR SR 6N TWie, B2, Bl E RO 25, HWEBR T
BRI & FEE TN O MR H L — 5, WA E R TSI IRE B2 5
HRF~OBITD Wb Nz, Fhgee LT, VAo X A2mEHE] 24:280%
TN & L COREEILR, 24:370 XA GME SO0 IS O 2848 % Mk L7z
72, for-to REFICDWTIE, FFEDLEBR TR %  MIREBE R G AR ES
OSRIRIRZ L LT B REEZ B & 202 L7,

14:00~15:30 FAERKIM (VN7 1 77— 14RE11465%)

14:00~14:40 BAE KFEE (RBKF)
5. [quod hel XFITDO—EE=DH ?
—F YTV FE [Hr=4 V] FANCBTEY XLORIEME

H F L (B RE)

FRIEERUEIHRRE, B Q) XA HBTABHIE ST & 72205, 19904F i 4
2 Thomas Cable & Hoyt N. Duggan 73447 (b-verse) O#HIEZAKRILL
722 LT, HRETRIIRIEMI R L7z, BUETIE, F e — P — LRk BHIE
FICORMELBREERID 2L ENTWE, RERTIE, 14 A RHET
LZNOFHA—F 7y FE [Foo g V] A—%2EY FF, & IchHik
1T (a-verse) WCHND AY —F % 7 (quod he, quop Gawayn 72 &) \ZIHEHT
bo TYTT Y FOEMTE, IO LIELIE [T/ EFE (extrametrical) |
& L CIUARERS (four-beat structure) ZHLETITIHAIN TV,

EHIkETR, [(FyoAv] FAOLED [BIFEZ ] BT IS %
NTh, INBE, AC—F ¥ 72 EGCRIETICBI 2 MAIN ) AL v
PHEBLTBY, Lo H SO (Inoue 2018) TIXEA 2 AR LT

17



Wro SV FEORBEBEUTINSOEFTEZHMRITL, I HAKTX
BRICEN L 725 2 38R L7\ BEERERIC BT 2 okt & A o 3fE, Z#1 T
FHAL - ) AL EFOBEIRE OARRIERIEE BT,

14:50~15:30 B®& # #xR (HHEKS)
6. Kyng Alisaunder D~y F¥— & & 5%

VAN AL N TEL DN

i oo < > A Kyng Alisaunder (KA) 1380214707 L 7 ¥ v % —K
EOMFFTATEM ZHEAREL TS, WFTHAIF - A3t a~ v ADOKE
fefhiD—o2 & LT KA ZEMNT, TOBRIMD—225, Wik omiiifi o BATi%
AENTVWEAY FE—=Z (HP) £95%, ZZTEA V75 FOWUEDFEL
K, AEGOEL SR EDV DN TV DH, 5, KA THDbILEEHED
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15:40~17:40 2RI L (V8T 4 57— 13RE1133%%)
Approaches to Old English Textual Criticism

A& KARASAWA, Kazutomo (Rikkyo University)

Old English philological studies represent efforts to better understand the
Old English language and literature, and form one of the essential foundations
of Old English textual criticism. They cover multiple fields of study such as
phonology, morphology, syntax, lexicology, and metrics, and progress made
in any of these and other relevant fields could contribute to bringing about a
new, better, or more convincing understanding of a text. Since there is no
end to the studies in these fields, Old English textual criticism, or the quest
for a more accurate, deeper understanding of texts written in the vernacular
in the Anglo-Saxon period, is also endless. In fact, great efforts of past and
present scholars notwithstanding, we often encounter textual and interpreta-
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tional problems unsolved or worth reconsidering. This symposium explores
four approaches to text-critical and interpretational problems, and discusses
various possibilities of philological studies in addressing text-critical issues. In
the course of discussion, utility of metrics is emphasised in criticising poetic
texts, while (un)reliability of manuscript texts is also reviewed. This
symposium is intended as part of a larger, international project focussing on
Old English and Old Norse metrical and text-critical issues led by one of the
panellists.

1. Wulfstan’s Stylistic Intentions in his Homilies: A Reassess-
ment through Manuscript Evidence

OGAWA, Shun (Sophia University)

This paper examines the style and rhythm of the homilies by Wulfstan,
Archbishop of York (d. 1023), with a particular focus on manuscript
punctuation. Although the distinctive nature of Wulfstan’'s prose style has
long been acknowledged by many Wulfstanian scholars, previous studies
on his style and rhythm—characterised by the “two stress phrases™—have
primarily centred on the syntactic aspect, and the relation between his style
and manuscript punctuation has not yet been fully explored. Because London,
British Library, Cotton Nero A. i preserves Wulfstan’s handwriting in his
homiletic works, it has received the greatest scholarly attention, but there
are several other manuscripts that contain both his own hand and homilies
(e.g., Copenhagen, Kongelige Bibliotek, G.K.S. 1595(4°), and the so-called York
Gospels). By comparing punctuation in multiple manuscripts in relation to
syntactic features, this paper offers a better understanding of Wulfstan’s
stylistic intentions and reveals chronological developments in his style across
homilies composed at different stages of his career. The analysis offered in
this paper will also serve as an impetus to reassess the renderings in

previous editions of Wulfstan's works.
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2. Hapax or Not: eeradl in Maxims I 31b
KARASAWA, Kazutomo (Rikkyo University)

Line 31b of the Old English gnomic poem Maxims I reads pa cer adl nimed
in the manuscript. Early editors such as Thorpe, Grein, Wiilker, and Williams
follow the manuscript reading in their editions, whereas in all later editions
(except in the most recent one by myself), the half-line is printed as pa eradl
nimed here, with er and adl being regarded as forming a nonce compound
meaning ‘disease at an early age’. This reading is firmly established now,
having been undisputed for more than a century. In fact, all major Old
English dictionaries, namely, those edited by Sweet, Bosworth and Toller,
and Clark Hall, as well as the most recent Dictionary of Old English: A-Le,
recognise the compound. It is true that the reading makes sense in the
context, while it is not uncommon for Anglo-Saxon scribes to separate
compound elements as if they are two words. However, there are some good
reasons to suppose that the manuscript e@r adl are intended (by the poet) as
two words rather than a compound. Taking this half-line as an example and
pointing out the problems of its current reading, I shall explore multiple
aspects of textual criticism that editors must take into account when they
edit Old English poetic texts.

3. A Note on Beowulf 748b-49a
TERASAWA, Jun (Aoyama Gakuin University)

In the passage that depicts the conflict between Beowulf and Grendel, the
hero's determination to fight with the monster is described in terms of the
adverbial inwithancum, as in he onfeng hrape / inwitpancum (748b-49a). The
sentence would be rendered as ‘he [Beowulf] quickly seized (Grendel) with
malicious thoughts” with the object of onfeng understood. As it is generally
understood to imply ‘malice or deceit’, however, inwit- appears ill-suited to
describe Beowulf, with the interpretation of the sentence in question having
been the subject of much debate. Many editors and translators of the epic
have sought to provide the compound inwitpancum with neutral or positive
interpretations that diverge to some extent from its original meaning, such
as ‘with hostile intent’ (Klaeber 1950; Jack 1994; Mitchell and Robinson 2006;
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Fulk et al. 2008), ‘with a belligerent aim’ (Fulk 2010), and ‘with astute
presence of mind’ (Bradley 1982). While taking the meaning of the compound
as it is, others avoid the negative image of Beowulf: Wrenn (1953, 1958), for
instance, construes onfeng as a verb of perception taking a dative object and
associates inwitpancum with Grendel: ‘Quickly did he [Beowulf] perceive that
plan of malice’. In the third and subsequent editions by Wrenn-Bolton (1973,
1988, 1996), inwitpancum is taken as an adjective referring to Grendel: ‘he
quickly lay hold of the one evil in thought [dat. obj. of onféng]. In this paper,
I shall revisit one of the Beowulfian cruxes mentioned above and attempt to
present a new alternative reading with reference to the dual perspectives of
the Beowulf poet.

4. Metre and the Editing of Old English Verse Texts
Rafael J. PASCUAL (Universidad de Granada)

In the past few decades, the editing of Old English poetry has been
dominated by a conservative attitude towards the surviving manuscript
texts. Editors have refrained from emending abnormal readings metri causa
on the grounds that our knowledge of the Anglo-Saxons’ system of
vernacular versification is insufficient, and so it has often been deemed
unreliable. Recent advances in the field of Old English metrical theory,
however, suggest that such a lack of trust in the ability of metre to establish
better readings is unfounded. In this paper, I will make a case for the
reliability of metrics as an effective tool for the editing and textual criticism
of Old English verse, illustrating my arguments with several new emendation
proposals to readings mainly from verse texts other than Beowulf (on which
discussions of Old English textual criticism have tended to focus).
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10:00~10:40 ®|% ITO, Tsukusu (Shinshu University)

7. The Sea Gives and Takes: Islands Made and Unmade by
the North Sea

Britton Elliott BROOKS (Kyushu University)

This paper will examine the interrelationship between peoples along the
North Sea cost and their aqueous environment, particularly in terms of land
being given by, taken by, or reclaimed from the sea. Due to the length of the
North Sea coast, this paper will focus on two primary locations as case
studies with wider relevance: the Isle of Thanet in Kent, and Ravenser Odd
in the Humber River. By utilising a deliberately inter- and trans-disciplinary
approach, this research will shed light on the ways in which the non-human
elemental world overlapped, enmeshed, transformed, and was transformed
by the peoples living near the North Sea coast. Principally, it will employ
elements from the environmental humanities, including GIS mapping
technology, literary, linguistic, and historical analysis, as well as elements of
historical embodied epistemology and new materialism. It will examine a
variety of texts in both Old English and Anglo-Latin, including Bede's
Historia Ecclesiastica Gentis Anglorum, the Old English translation of Bede's
Historia, the Anglo-Saxon Chronicle, Asser’s Vita Alfredi regis, Goscelin's Vita
St Mildrithae, Thomas Burton's Chronica Monasterii de Melsa, as well as
several Patent Rolls and Anglo-Saxon Charters. The paper will argue that
the dynamic nature of living on the North Sea coast demanded constant
changes in identity, culture, and ultimately shaped the people who lived

there.
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11:40-12:20 T& TANI Akinobu (Kwansei Gakuin University)
15. Legal Multinomials in Late Middle English

Johanna VOGELSANGER (University of Zurich)

Legal documents are often characterised by their “formulaicness and
comparatively restricted vocabulary” (Stenroos and Thengs 2020: 5), such as
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bi- and multinomials (commonly called legal doublets and triplets) like
covenant and agree or grant, bargain and sell. Stenroos & Thengs (2020: 8)
describe this formulaicness as a “direct consequence of their functions.” One
major function is to put on record a specific kind of agreement between two
or more parties, whether that be a sale, gift, exchange, bequest, or something
else, and this paper aims at examining these kinds of expressions in Late
Middle English.

The corpus used for this study is A Corpus of Middle English Local
Documents (MELD), and the starting point of my investigation are the most
common verbs used for this purpose, agree, covenant, and accord. 1 collected
all instances of these three verbs in MELD, as well as all instances of the
verbs most frequently co-occurring with agree, covenant, and accord. Using
this data gathered from MELD, along with the available corpus metadata, I
investigate diachronic and spatial distribution, variation, and change in the
frequency and order of these verbs in bi- and multinomial expressions in the
later Middle English period.
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